& seEGwAyY

SEGWAY

48 V Harici Batarya

Kullanim Kilavuzu




depolama, bakim ve diger 6nemli glvenlik bilgileri icin ek dil sirimlerine (Ingjlizce, Ispanyolca, Cince, Rusca, Yidis,
Bengalce, Korece, Haiti Kreolu, Italyanca, Arapca, Lehge, Fransizca ve Urduca) erisebilirsiniz.

TR Litfen asagidaki QR kodunu tarayin veya https://service.segway.com/us-en/ adresini ziyaret edin. Batarya sarj),

TR_icindekiler

Hos Geldiniz
Paket Igerigi

ema
urulum ve Kullanim

ikkat |
Teknik Ozellikler
Isaret Aciklamalari
icari Marka
AB UYGUNLUK BEYANI
Sertifikalar
Garanti

TR_icindekiler

01

TR
01



Hos Geldiniz Paket icerigi

Segway 48 V Harici Batarya, menzili 6nemli dlclide artirarak uzun mesafeli sirlislerde endisesiz kullanim saglar.

® Harici Batarya x 1

2 F3,F3 bro VEMAX G3 icin Adaptor x @Aksesuarlar

® GT3 icin Adaptor x 1 ® M5*16 mm Kurcalamaya Dayanikli Torx Bombeli Basli
@ Adaptor Kablosu x 1 Vida x 4

@ M6*16 mm Yayl ve Diiz Rondelall Bombeli Bash Vida x 2
® Alyan Anahtari x 1

@ Phillips Tornavida x 1

® T25 Torx Anahtari x 1

/\ Not:

Harici batarya yalnizca araca takllli;ken sarj edilebilir. Ayri olarak SAR] ETMEYIN; aksi halde aracta yetersiz giic, su
%e(;_lrmezllk 6zelliginin bozulmasi vb, sorunlar olusabilir.

arici bataryayi kullanmadan énce trtn yazilimini en son surtiime gtincelleyin.

Yiksek sicakliklarda uzun sureli strlis sonrasinda batarya agiri 1sinabilir; bu durumda hizlanma, azami hiz ve yokus tirmanma
performansi etkilenebilir.

Gosterilen gorseller yalnizca agiklama amaclidir. Gergek triin farklilik gésterebilir.




Sema

@Harici Batarya

® Degarj Portu
@ %arj Portu
@ Type-C Portu
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@Adaptor Kablosu

® Baglant Fisi
@ *DC Konnektori

k

DC konnektérini aracin sarj )
ortuna takmadan 6nce (zerindeki
oruyucu filmi gikarmayi unutmayin.

Kurulum ve Kullanim

Kurulum videosunu
izlemek icin
QR kodunu tarayin

®Kurulum

O F3, F3 Pro ve MAX G3

Adim 1

F3 ve F3 Pro: Sarj portu vidasini Phillips tornavidayla
sokiin; sarj portukapak parcasini ve kauguk tapay|
cikarin. Ardindan iarj portunun ustindeki ve altindaki 2
viday| Alyan anahtariyla sékin. .

MAX G3: eKickScooter sarj portunun kauguk kapagini
hafn‘ge yukar kaldirin ve sarj portunun stindeki ve
altindaki 2 vidayi Alyan anahtariyla sékun.

9.
F3 & F3 Pro ° MAX G3

Adim 2
Adaptori sabitlemek icin 2 adet M6 vidayi Alyan
anahtariyla takip sikin.

Adim 3
MAX G3: Adaptér kablosunun DC konnektérind
eKickScooter sarj portuna baglayin.
F3 ve F3 Pro: o .
a) Adaptor kablosunun DC konnektoriinii eKickScooter sarj
gortuna 6n baglanti yapacak sekilde takin.

) T25 Torx anahtarinin uzun ucuyla DC fisine bastirin ve
tamamen yerine oturana kadar itin.




OGT3

Adim 4
Adaptor kablosunun konnektoriinii harici bataryanin desarj
portuna baglayin.

Not: Adaptdr kablosunun her iki ucunun da sikica
baglandigindan emin olun.

O@oQ),

Adim 1 .
Sar{' portu kapadini agin ve 4 adet Phillips viday!
hillips tornavidayla sékun.

Adim 2
Sarj portunun ustundeki ve altindaki 2 vidayr Alyan
anahtariyla sokin.

Adim 3
Adaptéri sabitlemek icin 2 adet M6 vidayi Alyan
anahtariyla takip sikin.

Adim 4 Adim 6
Adaptér kablosunun DC konnektériinii eKickScooter sarj 4 adet M5 vidayi T25 Torx anahtariyla takip sikin.
portuna baglayin.

* Harici batarya dogru sekilde takildiktan sonra ara¢
acildiginda gosterge panelindeki harici batarya simgesi
anar.
Type-C portu ceP telefonu ve hoparldr gibi cihazlari sarj.
etmek igin kullanilabilir. Type-C portu harici bataryayi sarj
etmek igin kullanilamaz.

Adim 5 * Type-C portunu her kullanimdan sonra iki kauguk tapay!

Adaptér kablosunun fisini harici bataryanin degarj kapatmayi unutmayin.

portuna baglayin. ;'—:Iancll bataryanin enerjisi bittiginde Type-C portu
ullanilamaz.

Not: Adapt6r kablosunun her iki ucunun da sikica
baglandigindan emin olun.




Sarj Etme

Kgru\um_dag sonraki ilk kullanimdan 6nce, hem harici batarya hem de ara¢ tamamen sarj olana kadar asagidaki talimatlara
ore sarj edin. . . .
E!ari\c?batarya aracin dahili bataryasinin yerine gecemez! Dahili bataryanin seviyesi distik oldugunda harici batarya 6nce
dahili bataryayi sarj eder. Dahili batarya seviyesi q?ukken aracin hizi ve hizlanmasi etkilenir.

Not: Harici batarya'yalnizca araca takiliyken sarj edilebilir. Ayri olarak SAR) ETMEYIN.

O F3, F3 Pro ve GT3 ile

Harici bataryayi ve araci ayni anda sarj etmek icin aracin orijinal sarj cihazinin DC konnektériinii harici bataryanin sarj
portuna baglayin.

O MAX G3ile

Harici bataryayi, satin aldiginiz sarj cihazinin DC
konnektérini harici bataryanin sarj portuna ve AC
baglantisini eKickScooter sarj portuna ayni anda
baglayarak sarj edebilirsiniz.

Harici bataryayi ve araci ayni anda %arj etmek igin
aracin kutudan c¢ikan orijinal AC kablosunu harici
bataryanin sarj portuna baglayin.

Ayri olarak bir sarj cihazi satin aldiysaniz, harici bataryay! ﬂ/@

ve aracl ayni anda sarj etmek icin sarj cihazinin DC
konnektérlnu harici bataryanin sarj portuna baglayin. E a

Dikkat

. Sarj edilebilir hiicreleri veya bataryalar sokmeyin, agma;{m ya da parcalamaymn. = | R -
. Bataryalar cocuklarin erisemeyecegi yerde tutun. Cocuklarin batarya kullanimi gézetim altinda olmalidir. Ozellikle kiigiik
ataryalar kiicuk cocuklarin eriseme ece?| erde tutun.
. Bir'hlicre veya batarya yutulursa derhal tibbi yardim alin. . N .
. Hicreleri vega bataryalari isiya ya da atese maruz birakmayin. Dogrudan giines isiginda saklamaktan kacinin.
. Hucre veya bataryay! kisa devre yaptirmayin. Hlcreleri veya bataryalari birbirleriyle ya da baska metal nesnelerle kisa
devre yapabilecekleri sekilde kutu veya cekmecede gelisigiizel saklamayin.
6. Kullanim gerekene kadar hicreyi yega bataryayi orijinal ambalajindan cikarmayin.
7. Hlcreleri veya bataryalari mekanik darbeye maruz birakmayin. . . . N .
8. Bir hiicre sizinti yaparsa sivinin cilt veya gozlerle temas etmesine izin vermeyin. Temas halinde etkilenen bdlgeyi bol suyla
g|kayjn ve tibbi yardim alin, . o . L

. Ekipmanla kullanim icin 6zel olarak saglanan sarj cihazi disinda baska bir sarj cihazi kullanmay

1
2
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3
2
5

n.
10. Hucre, batarya ve ekipman tzerindeki arti (+) ve eksi (-) isaretlerine dikkat edin ve dogru ku)lllanlml saglayin.
11. Ekipmanla kullaniimak tzere tasarlanmamlsthlgblr hiicre veya bataryayi kullanmayin.
12. Bir cihaz icinde farkli Uretici, kapasite, boyut veya tipte hicreleri karistirmayin.
13. Ekipmanicin her zaman cihaz Ureticisinin onerdigi bataryayi satin alin.
14. Hucreleri ve bataryalari temiz ve kuru tutun. . o
15. Hucre veya batarya terminalleri kirlenirse temiz ve kuru bir bezle silin. . .
16. Sarj edilebilir hucreler ve bataryalar kullanimdan 6nce sarj edilmelidir. Her zaman dodru sarj cihazini kullanin ve uygun
ial’] alimatlari igin Uretici talimatlarina veya ekipman kilavuzuna basvurun.
7. KuIIan|I__mad|g|nda bataryayi uzun sire sarjda birakmaym. . . o .
18. l{(ZUbfll.SU"E“ epolamadan Sonra maksimum performans icin hiicreleri veya bataryalari birkag kez sarj edip desarj etmek
erekebilir.
?9. Orijinal Griin dokiimantasyonunu ileride bagvurmak (izere saklayin.
20. Hucreyi veya bataryay! yalnizca tasarlandigi uygulamada kullanin.
21. Uygun sekilde bertaraf edin. . . . .
22. Arac -5°C ile 2°C (23°F ile 35,6°F) arasinda call tlrlldlglnda, diistk sicaklik sinirlamalari nedeniyle dahili bataryanin
tuketim hiz harici bataryadan yuksek olabilir. Sicaklik -5°C (23°F) altina dustiginde harici b_atarza calismayi durdurur; arag
ise normal sekilde calismaya devam eder (arag -10°C (14°F) sicakliga kadar dizgiin ¢alisabilir). Kullanicinin'islem yapmasi
gerekmez; sicaklik yikseldiginde harici batarya otomatik olarak normal galismasina doner.



Teknik Ozellikler

Segway 48 V Harici Batarya

Model

NZHF4810B(PH1103)

7Uyum|u Sarj Cihazi Modelleri
7Uyum|u Arag Modelleri

| Uriin Boyutlari

[ Net Agirhk

NBW54D601D3D, NBW54D601D3D01

F3, F3 Pro, MAX G3, GT3

2704 x 158.4 x 138.5 mm (10.65 x 6.24 x 545 in)

[ Yakl. 4,1 kg (9 Ib)

[ Nominal Kapasite

10 Ah

[ Nominal Enerji

468 Wh

| Nominal Gerilim

468V =

[ Sarj Sinir Gerilimi

546V =

[ IP Derecesi

IPX7

[ Calisma Sicakhigi

-5°C—40°C (23°F—104°F)

[ Depolama Sicakligi

-20°C—50°C (-4°F—122°F)

Batarya Yonetim Sistemi

Sarj Suresi Takibi, Akilll Sarj Planlama, Batarya Sag\llgl Izleme,
Kisa Devre Korumasi, Asiri Akim Korumasi, Sicaklik Korumasi,
Asir Sarj Korumasi, Dlstk Gerilim Korumasi, Asiri Desarj Korumasi,
Ozellestirilebilir Sarj Siniri, IPX7 Suya Dayanikli Batarya Paketi

[ Menzil Karsilastirmasi [1]

| Eco Modunda Menzil

[ Model [ suram [ Standart Menzil [ Harici Batarya ile
| F3 &F3 Pro | U EveDstramleri | 70 km (44 mil) | 130 km (81 mil)
MAX G3 U, E, I ve D siirimleri 80 km (50 mil) 140 km (87 mil)
| EveDsurimleri [ 95km(59mil) [ 125km(77.5mil)
GT3 U ve APAC strtmleri 73 km (45 mil) 98 km (61 mil)

Maks. Hizda Menzil [2]

[ Model [ surim Standart Menzil [ Harici Batarya ile

[ ~ Josuiama | 60km (37 mil) [ 105 km (65 mil)
F3 & F3 Pro | Eve APACsarimi | 50 km (31 mil) [ 90 km (56 mil)

[Usarima | 40km (25 mil) |70 km (43.5 mil)

[ Dsarama | 75km (47 mil) [ 120 km (74.5 mil)

MAX G3 | E Ive APACsirimi | 65km (40 mil) | 105 km (65 mil)
[ Usirimd [ 40km (25 mil) [ 60 km (37 mil)

D strimi 84 km (52 mil) 109 km (68 mil)

GT3 E strimi 75 km (47 mil) 100 km (62 mil)
| U ve APAC siirimii [ 40 km (25 mil) |55 km (34 mil)

sdrd

asinciny

*Menzil; yuk, ortam smakll%l, < k
|§Ievm|n etkinlestirilmesi vb.) dahil bircok etkene gore deg ak
[2] F3 ve F3 Pro serisi Sport Modunda; MAX G3 serisi Sport+ Modunda; GT3 serisi Race Modunda azami hiza ulasabilir.

lerek olcUlmistar.

isebilir. G

yol kosullari, hiz, lastik basinci ve siris a“%(k
erce

1] Tamgarjll‘yeni bir batarya, 755 kg (16511 Ib) ylk, 25+5°C (77+9°F) ortam sicakligl, =3 m/s riizgar hizi ve 86-106 kPa atmosfer
a; diz asfalt zeminde Eco, Sport, Sport+ veya Race modunda batarya tikenip arag kullanilamaz hale gelene kadar tam gaz

anliklari (hizlanma/yavaslama siklig), enerjli eri kazanim
menzil, belirli strts kosullarina bagli olara

arklilik gosterir.

Sarj Suresi
7Arag Modeli {Sarj Secenegi 753rj Suresi [1]
— Kutudan Cikan Sarj B 195h
Cihazi .
F3&F3Pro Hizh Sarj Cihazi (48 V) 2] 75h
Kalydap Shon A° 85h
MAX G3 Kutudan Cikan AC Kablosu + Hizli Sarj Cihazi (48 V) [2] 45h
GT3 Eifagin Ckan 520 95h
[1] garj sliresi, hem aracin dahili bataaﬁﬂ hem de harici batarya tamamen bos durumdayken olglur.
[2] Bu sarj cihazi ayri satilir; modeli NBW54D601D3D01(PH1104)'t(r.




isaret Aciklamalari

c € GE Serficas D“ us UL sertifikasi
IR EXXXXXX

o . Tim batarya ve akiimiilatorler icin Rusya'da GOST
& Batarya geri doniisimu (ABD igin) E ayri toplarrr)\la ¢ @? sertYf\kay

Ticari Marka

Segway ve Rider Design, Segway Inc. sirketinin ticari markalaridir; Ninebot, Ninebot (Beijing) Technology Co., Ltd. sirketinin

ticari markasidir. Bu kilavuzda belirtilen ticari markalarin haklari ilgili sahiplerine aittir. Baski tarihinde egwa\]/ 48 V Harici

Bataryanin tim i%(levlerine iliskin aciklama ve talimatlari dahil etmeye calistik. Ancak driin 6zelliklerinin srekli gelistiriimesi
isi

ve tasarim degisiklikleri nedeniyle Urinlinliz bu belgede gosterilenden kiigtk farkliliklar gosterebilir.

©2025 Segway-Ninebot. Tim haklari sakhdir.

AB UYGUNLUK BEYANI

Uretici

Ad: Ninebot (Changzhou) Tech Co., Ltd.

Adres: 16F-17F, Block A, Building 3, NO 18 Changwu Mid Rd, Wujin Dist., Changzhou, Jiangsu, China
E-posta adresi: support-eu@segway.eu.com

Yetkili Temsilci

Ad: Segway-Ninebot Europe

Adres: Dynamostraat 7, 1014 BN Amsterdam, Hollanda
E-posta adresi: support-eu@segway.eu.com

Beyanin konusu )
Bafarya Kategorisi: Hafif ulagim araclari bataryalari (LMT bataryalari)
Urln adr: SegzwaFy 48 V Harici Batarya
Tip/model: NZHF4810B
Seri numarasi: Z06A x yyyy x zy%/yyy
("x", O ve | hari¢ A-Z arasindaki herhangi bir harfi; "y", O ve | hari¢ A-Z arasindaki herhangi bir harfi veya 0-9 arasindaki
herhangi bir rakam ifade eder)
E?’tmtk ozellikler: 48 V, 10000 mAh.
iket:

SEGWAY AEE WARNING AVERTISSEMENT WARNING

€5 LI-ION BATTERY PACK 48V DC 9212mAh 1842.2wh NzBFa8108

Bu Uygunluk Beyani, Ureticinin tek sorumlulugu altinda diizenlenmistir.
Yukarida aciklanan beyan konusu asagidaki AB mevzuatina uygundur:
» AB Batarya Tzigu: (AB) 2023/1542



Bu driiniin asagidaki uyumlastiriimis standartlara ve/veya teknik sartnamelere uygunlugu gésterilerek ilgili
Direktiflere uzygunluk egerlendirmesi yapilmistir:

EN 62133-2:2017+AMDI:2021

Adina imzalayan: Ninebot (Changzhou) Tech Co., Ltd.

Yer: Amsterdam, Hollanda Tarih: 2 Subat 2025 o

IAd: Andreina Marques Gorev: Uriin Uygunluk Madira

mza:

Sertifikalar

Elektrikli ve Elektronjk Esyalarda Belirli Zararli Maddelerin Kullaniminin Kisitlanmasi Yonetmeligi 2012
Ninebot (Changzhou) Tech Co., Ltd., parcalar (kablolar, kordonlar vb.) dahil Grlintin tamaminin“Elektrikli ve Elektronik
Esyalarda Belirli Zararli Maddelerin Kullaniminin Kisitlanmasi Yonetmeligi 2012 gerekliliklerini karsiladigini beyan eder.

Kullanicilar igin Batarya Geri Donusim Bilgileri

Bu sembol, kullanim émr{i sona eren batarya ve aklimUlatérlerin ayristiimamis belediye atiklariyla karistirlmamasi
gerektigi anlamina gelir. Katiliminiz, batarya ve akimulatorlerin cevre ve insan sagligi Uzerindeki etkisini en aza indirme
Cabasinin énemli bir pargasidir. Uygun geri dénlsum icin bu Grtnl veya icerdigi batarya/akimdulatorleri tedarikginize ya da
belirlenmis bir toplama noktasina’teslim edebijlirsiniz. .

Bu urdnin dogdru sekilde bertaraf edilmesj degerli kaynaklarin korunmasina yardimci olur ve uygunsuz atik islemeden
kaynaklanabilecek insan sagligi ve ¢evre Uzerindeki olumsuz etkileri onler. B

Bu atigin yanlis bertaraf edilmesi halinde ulusal mevzuatiniza gore cezalar uyé;ulanablhr.

Kullanilmis batarya ve akiimulatérler igin ayri toplama sistem|eri bulunmaktadir. . .

Lutfen batarya ve aklimulatorleri yerel atik toplama/geri donistim merkezinizde uygun sekilde bertaraf edin.

C€

AB Yetkili Temsilcisi:
Segway-Ninebot Euro‘?e
Dynamostraat 7, 1014 BN Amsterdam, Hollanda.

Ninebot (Changzhou) Tech Co., Ltd., NZHF4810B riin modelinin AB Batarya Tliziigii (AB) 2023/1542 ile uyumlu
oldugunu beyan eder.

Uygunluk beyani su adreste gérintilenebilir: www.segway.com

Garanti

Segway resmi cevrim ici magazasindan ve yetkili kanallardan dogrudan satin alinan Segway 48 V Harici Batarya icin garanti
hizmeti sunuyoruz. Her durumda garanti siiresi, Grtint ilk satin aflan tiketicinin satin alma tarihinden itibaren hesaplanir.

Ik tiketici satin alimina ait satis fisi, garanti stresinin baslangig tarihini belirlemek icin gereklidir. Sinirli Garanti ve
Ugusmazhk 0zUmU Sozlesmesi hakkinda daha fazla bilgi icin bolgenizdeki resmi web. sitemizi ziyaret edin.
EII\LIJI@X}\'}HZ* ARANTI, TUKETICI OLARAK SAHIP OLABILECEGINIZ YASAL HAKLARI HICBIR SEKILDE ETKILEMEZ VEYA
Msteri Hizmetleri P o ) - T
Uriinle |Ig|l| sorunlarda Segway ¢evrim ici misteri hizmetleriyle iletisime gegin veya taleplerinizi e-posta ile gonderin;
Segway destek personeli Size yardimci olacaktir.

Segway Cevrim Ici Hizmetler Baglantisi: https://service.segway.com/

Musteri Destek E-posta Adresi:
Amerika: technlcalsquOJtQ/se way.com, .
ASYA-PASIFIK, ORTA DOGU VE BDT: service@ninebot.com
Avrupa: support-eu@segway.eu.com
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EN Please scan the QR code below or visit: https://service.segway.com/us-en/ to access versions of additional languages
(available in English, Spanish, Chinese, Russian, Yiddish, Bangla, Korean, Haitian Creole, Italian, Arabic, Polish, French
and Urdu) about important safety information related to battery charging, storage, maintenance, and more.
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Welcome

Segway 48 V External Battery can significantly extend range, assuring your a worry-free long-distance riding.

/\ Note:

External battery can only be charged when it is installed onto the vehicle. DO NOT charge it separately, otherwise it
will lead to insufficient vehicle power, failure of waterproofing, etc.

Before using the external battery, please update the firmware to the latest version.

After long-term riding in high temperatures, the battery temperature may be overheated, then the acceleration,
max. speed, and slope climbing performance may be influenced.

The pictures shown are for illustrations purposes only . The actual product may vary.

Packing List

@ External Battery x 1

@ Adapter for F3, F3 Pro & MAX G3 x 1
® Adapter for GT3 x 1

@ Adapter Cable x 1

@ Accessories

® M5*16 mm Tamper-proof Torx Pan Head Screw x 4

@ M6*16 mm Pan Head Screw with Spring&Flat Washers x 2
® Allen Wrench x 1

@ Phillip Wrench x 1

® T25 Torx Wrench x 1

e

~

®



Diagram

@®External Battery

@ Discharge Port
® Charge Port
® Type-C Port

@ Adapter Cable

® Connecting Plug
@ *DC Connector

* Before inserting the DC connector
into the vehicle's charging port,
remember to remove the film
covering it.

Installation and Usage

i
Py h Scan the QR code

H to watch the

=irm
L= =i installation video

@ nstallation

O F3, F3 Pro & MAX G3

Step 1

F3 & F3 Pro: Unscrew the charge port screw with a
Phillip wrench, remove the charging port cover piece
and rubber plug, then unscrew 2 screws above and
below the charging port with an Allen wrench.

MAX G3: Slightly pull up the rubber cover of charge port
of the ekickscooter, and unscrew 2 screws above and
below the charge port with an Allen wrench.

9.
F3 & F3 Pro ° MAX G3

Step 2
Install and tighten 2 Mé screws with an Allen wrench to
fix the adapter.

Step 3

MAX G3: Connect the DC connector of the adapter cable

to the charge port of the eKickScooter.

F3 & F3 Pro:

a) Pre-connect the DC connector of the adapter cable to

the charge port of the eKickScooter.

b) Use the long end of a T25 Torx wrench to press against
and push the DC plug into place until fully seated.




O GT3

Step 4

Connect the connector of adapter cable to the discharge
port of external battery.

Note: Please make sure both ends of the adapter cable
have been firmly connected.

Step 5
Install and tighten 4 M5 screws with a T25 Torx wrench.

Step 1
Open the charging port cover and unscrew 4 Phillip
screws with a Phillip wrench.

Step 2
Unscrew 2 screws above and below the charge port with
an Allen wrench.

Step 3
Install and tighten 2 Mé screws with an Allen wrench to
fix the adapter.

Step 4
Connect the DC connector of the adapter cable into the
charge port of the ekickscooter.

Step 5

Connect the plug of the adapter cable to the discharge
port of external battery.

Note: Please make sure both ends of the adapter cable
have been firmly connected.

Step 6
Install and tighten 4 M5 screws with a T25 Torx wrench.

* After installing the external battery properly, the
external battery icon on dashboard will light up when
powering on.

* The type-c port can be used to charge devices such as
mobile phone and speaker. Type-c port cannot be used
to charge the external battery.

* Remember to close the two rubber plugs after each use
of Type-c port.

* When the power of the external battery runs out, the
Type-c port will be unavailable.

07



How to Charge

Before the first use after installation, please charge in accordance with the following instructions until both the external
battery and vehicle are fully charged.

The external battery can not replace the internal battery of the vehicle! When the internal battery's battery level is low, the
external battery will first charge the internal battery. When the battery level of the internal battery is low, the vehicle's
speed and acceleration will be influenced.

Note: External battery can only be charged when it is installed onto the vehicle. DO NOT charge it separately.

O With F3, F3 Pro & GT3

Connect the DC connector of vehicle's original charger to the external battery's charging port to charge the external
battery and vehicle simultaneously.

O With MAX G3

Connect the vehicle's original AC wire to the external
battery's charging port to charge the external battery
and vehicle simultaneously.

You can charge the external battery by simultaneously
connecting the DC connector of the charger you've
purchased to external battery's charging port and
connecting the AC to ekickscooter's charge port.

If you've purchased a charger separately, connect its DC
connector to the external battery's charging port to
charge the external battery and vehicle simultaneously.

Caution

1. Do not dismantle, open or shred secondary cells or batteries

2. Keep batteries out of the reach of children Battery usage by children should be supervised. Especially keep small
batteries out of reach of small children.

3. Seek medical advice immediately if a cell or a battery has been swallowed.

4. Do not expose cells or batteries to heat or fire. Avoid storage in direct sunlight

5. Do not short-circuit a cell or a battery. Do not store cells or batteries haphazardly in a box or drawer where they may
short-circuit each other or be short-circuited by other metal objects.

6. Do not remove a cell or battery from its original packaging until required for use.

7. Do not subject cells or batteries to mechanical shock

8. In the event of a cell leaking, do not allow the liquid to come in contact with the skin or eyes. If contact has been made,
wash the affected area with copious amounts of water and seek medical advice.

9. Do not use any charger other than that specifically provided for use with the equipment.

10. Observe the plus (+) and minus (=) marks on the cell, battery and equipment and ensure correct use.

11. Do not use any cell or battery which is not designed for use with the equipment.

12. Do not mix cells of different manufacture, capacity, size or type within a device.

13. Always purchase the battery recommended by the device manufacturer for the equipment.

14. Keep cells and batteries clean and dry.

15. Wipe the cell or battery terminals with a clean dry cloth if they become dirty.

16. Secondary cells and batteries need to be charged before use. Always use the correct charger and refer to the
manufacturer’s instructions or equipment manual for proper charging instructions.

17. Do not leave a battery on prolonged charge when not in use.

18. After extended periods of storage, it may be necessary to charge and discharge the cells or batteries several times to
obtain maximum performance.

19. Retain the original product literature for future reference.

20. Use the cell or battery only in the application for which it was intended.

21. Dispose of properly.

22. When the vehicle is operated between =5°C and 2°C (23°F and 35.6°F), the internal battery’s consumption rate may
exceed that of the external battery due to low-temperature limitations. When the temperature drops below =5°C (23°F),
the external battery will stop functioning, while the vehicle itself will continue to operate normally (the vehicle can
function properly at temperatures down to =10°C (14°F)). No user action is required, and the external battery will
automatically resume normal operation once temperatures rise.



Specifications

Range at Max. Speed

Segway 48V External Battery

Model

NZHF4810B(PH1103)

Compatible Charger Models

NBW54D601D3D, NBW54D601D3D01

Compatible Vehicle Models

F3, F3 Pro, MAX G3, GT3

Item Dimensions

2704 x 158.4 x 138.5 mm (10.65 x 6.24 x 545 in)

Net Weight

Approx. 41 kg (9 lbs)

Nominal Capacity 10 Ah
Nominal Energy 468 Wh
Nominal Voltage 468V ==
Charging Limit Voltage 546V =
IP Rating IPX7

Model Version Default Range with External Battery
D version 60 km (37 miles) 105 km (65 miles)
F3 & F3 Pro E & APAC version 50 km (31 miles) 90 km (56 miles)
U version 40 km (25 miles) 70 km (43.5 miles)
D version 75 km (47 miles) 120 km (74.5 miles)
MAX G3 E, | & APAC version 65 km (40 miles) 105 km (65 miles)
U version 40 km (25 miles) 60 km (37 miles)
D version 84 km (52 miles) 109 km (68 miles)
GT3 E version 75 km (47 miles) 100 km (62 miles)
U&APAC version 40 km (25 miles) 55 km (34 miles)

Operating Temperature

-5°C—40°C (23°F—104°F)

Storage Temperature

-20°C—50°C (-4°F—122°F)

Battery Management System

Charge Time Tracking, Smart Charge Scheduling, Battery Health Monitoring,
Short Circuit Protection, Overcurrent Protection, Temperature Protection,
Overcharging Protection, Under Voltage Protection, Over-discharging
Protection, Customizable Charging Limit, IPX7 Water-resistant Battery Pack

[1] Riding with a fully charged new battery, a load of 75£5 kg (165%11 lbs), ambient temperature of 25+5°C (779
°F), wind speed 3 m/s, atmospheric pressure of 86-106 kPa, on a flat paved surface while maintaining full
throttle in Eco, Sport, Sport+ or Race mode until the battery is depleted and the vehicle can no longer be operated.

*The range may vary depending on multiple factors, including load, ambient temperature, road conditions, speed,
tire pressure, and riding habits (frequency of acceleration/deceleration, activation of energy recovery
function, etc.). Actual range will differ based on specific riding conditions.

[2] In Sport Mode, the F3 & F3 Pro series can achieve the max. speed; In Sport+ Mode, the MAX G3 series can
achieve the max. speed; In Race Mode, the GT3 series can achieve the max. speed.

Range Comparison

Range at Eco Mode

Charging Duration

Model Version Default Range with External Battery
F3 & F3 Pro U, E&D versions 70 km (44 miles) 130 km (81 miles)

MAX G3 U, E, I&D versions 80 km (50 miles) 140 km (87 miles)

oT3 E&D versions 95 km (59 miles) 125 km (77.5 miles)

U&APAC versions

73 km (45 miles)

98 km (61 miles)

Vehicle Model Charging Facilities Charging Duration
Inbox Charger 195h

F3 & F3 Pro
Flash Charger (48 V) 7 75h

MAX G3 Inbox AC Wire 85h
Inbox AC Wire + Flash Charger (48 V) 7 45h

GT3 Inbox Charger 95h

[1] The charging duration is measured from the condition when both the vehicle's built-in battery and external

battery are fully run out.
[2] This charger is sold separately, and its model is NBW54D601D3D01(PH1104).

EN



Mark Explanation

c € CE Certification [H[ Russia Approval l:“ US UL certification

Exxxxxx

&’ S llection for all b i ificati
72 Battery recycling (for the US) eparate collection for all batteries 2 _GOST gertlflcatlon
and accumulators in Russia

Trademark

Segway and Rider Design are trademarks of Segway Inc; Ninebot is the trademark of Ninebot (Beijing) Technology Co., Ltd.

The respective owners reserve the rights of their trademarks referred to in this manual. We have attempted to include
description and instructions for all the functions of Segway 48 V External Battery at the time of printing. However, due to
constant improvement of product features and changes of design, your product may differ slightly from the one shown in
this document.

©2025 Segway-Ninebot. All rights reserved.

EU DECLARATION OF CONFORMITY

Manufacturer

Name: Ninebot (Changzhou) Tech Co., Ltd.

Address: 16F-17F, Block A, Building 3, NO 18 Changwu Mid Rd, Wujin Dist., Changzhou, Jiangsu, China
Email address: support-eu@segway.eu.com

Authorized Representative

Name: Segway-Ninebot Europe

Address: Dynamostraat 7, 1014 BN Amsterdam, The Netherlands
Email address: support-eu@segway.eu.com

Object of the declaration

Battery Category: Light means of transport batteries (LMT batteries)
Product name: Segway 48 V External Battery

Type/model: NZHF4810B

Serial number: Z06A x yyyy X yyyyyy

(*x” indicates any letter from A-Z except O and I, “y” indicates any letter from A-Z except O and | or any number from 0-9)

Specifications: 48 V, 10000 mAh.
Label:

SEGWAY AEE WARNING AVERTISSEMENT WARNING
55 LI ION BATTERY PACK 48V DC 9212mAn /642.20n NzBFasi08

This Declaration of Conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.
The object of the declaration described above is in conformity with the following EU Directives:
* EU Battery Regulation: (EU) 2023/1542

|&| 2|



Conformity with these Directives has been assessed for this product by demonstrating compliance to the following
harmonized standards and/ or technical specifications:

EN 62133-2:2017+AMD1:2021

Signed for and on behalf of: Ninebot (Changzhou) Tech Co., Ltd.

Place: Amsterdam, The Netherlands Date: February 2nd, 2025

Name: Andreina Marques Function: Product Compliance Manager

Signature:

Certifications

The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment Regulations 2012
Ninebot (Changzhou) Tech Co., Ltd. hereby declares the whole product including parts (cables, cords, and so on) meets the
requirements of The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment
Regulations 2012.

Battery recycling information for Users

This symbol means that batteries and accumulators, at their end-of-life, should not be mixed with unsorted municipal
wasteYour participation is an important part of the effort to minimize the impact of batteries and accumulators on the
environment and on human health. For proper recycling you can return this product or the batteries or accumulators it
contains to your supplier or to a designated collection point.

Disposing of this product correctly will help save valuable resources and prevent any potential negative effects on human
health and the environment, which could otherwise arise from inappropriate waste handling.

Penalties may be applicable for incorrect disposal of this waste, in accordance with your national legislation.

there are separate collection systems for used batteries and accumulators.

Please, dispose of batteries and accumulators correctly at your local community waste collection/recycling center.

C€

EU Authorised Representative:
Segway-Ninebot Europe
Dynamostraat 7, 1014 BN Amsterdam, The Netherlands.

Ninebot (Changzhou) Tech Co., td. hereby declares that the product model: NZHF4810B comply with the EU Battery
Requlation: (EU) 2023/1542

The declaration of conformity can be viewed at the following address: www.segway.com

Warranty

We offer warranty service for Segway 48 V External Battery purchased directly from Segway official on-line store and
authorized channels. In each case, the warranty period is measured starting on the date of purchase by the original
consumer purchaser. The sales receipt from the first consumer purchase, is required in order to establish the start date of
the warranty period. Please visit our official website in your region at below links to find more about the Limited Warranty
and Dispute Resolution Agreement.

*THIS LIMITED WARRANTY DOES NOT IN ANY WAY AFFECT OR LIMIT THE STATUTORY RIGHTS YOU MAY HAVE AS A
CONSUMER*

Customer Services

For product issues, please contact Segway online customer service or send your requests via

e-mail, Segway’s support personnel are available to assist you.

Segway Online Services Link: https://service.segway.com/

Customer Support E-mail Address:

The Americas: technicalsupport@segway.com

ASIA-PACIFIC, MIDDLE EAST & CIS: service@ninebot.com

Europe: support-eu@segway.eu.com



